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GOVDESAN tarafindan dretilen monoblok gelik
kiresel vanalar, ilgili EN standartlarina uygun olarak
tasarlanmig, uzun Omurli ve gulvenli kullanim
hedeflenerek imal edilmistir. Bu talimat, vanalarin
tasinmasi, depolanmasi, montaji, ¢alistirimasi ve
bakimi sirasinda uyulmasi gereken kurallari ve
guvenlik 6nlemlerini igermektedir.

Vanayl montaj etmeden veya uzerinde herhangi bir
bakim faaliyeti gerceklestirmeden o&nce, bu
dokimanin dikkatlice okunmasi ve urlnle birlikte
teslim edilen etiket, sertifika, test raporu ve diger
teknik dokimanlarla birlikte degerlendiriimesi
zorunludur.

Bu talimatta verilen bilgiler **genel teknik rehber
niteligindedir.  Uygun  vana  segimi, dogru

boyutlandirma, isletme sartlarina uygun montaj ve
glvenli kullanim sorumlulugu kullaniciya aittir.

1. AMAC ve KAPSAM

Bu talimatin amaci, monoblok kiiresel vanalarin:

. Tasarlandiklari basing ve sicakhk
araliklarinda,

. Uygun hat ve proses kosullarinda,

. Giuvenli, sizdirmaz ve uzun oémurli sekilde

isletiimesini saglamak,
Uzere kullaniciya yol gdstermektir.

Klresel vana, gbévde icerisinde yer alan kirenin
déndulrulmesiyle akiskanin yonlendirilmesi,
kesilmesi veya iletiimesi fonksiyonlarini yerine
getirir. Bu fonksiyonlarin dogru caligsabilmesi igin
vana, hem montaj asamasinda hem de isletme
suresince bu talimatta belirtilen sartlara uygun olarak
kullaniimahdir.
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FOREWORD
Monoblock steel ball valves manufactured by

GOVDESAN are designed in accordance with
relevant EN standards and manufactured with the
aim of long-term and safe use. These instructions
contain the rules and safety precautions that must be
followed during the transportation, storage,
installation, operation, and maintenance of the
valves.

Before installing the valve or performing any
maintenance activities on it, this document must be
read carefully and evaluated together with the label,
certificate, test report, and other technical
documents delivered with the product.

The information provided in this manual is of a
general technical nature**. The responsibility for
selecting the appropriate valve, correct sizing,
installation suitable for operating conditions, and
safe use lies with the user.

1. PURPOSE and SCOPE

The purpose of these instructions is to guide the user
in ensuring that monoblock ball valves:

. Operate safely, leak-free, and with a long
service life,
. Within the pressure and temperature ranges

for which they are designed,

. Under appropriate line

conditions.

and process

The ball valve performs the functions of directing,
shutting off, or conveying the fluid by rotating the ball
located inside the body. For these functions to work
correctly, the valve must be used in accordance with
the conditions specified in these instructions, both
during installation and throughout its service life.
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Belirtilen hususlara aykiri kullanim, montaj veya
bakim sonucunda olusabilecek ariza, hasar ve is
guvenligi risklerinden kullanici sorumludur.

2. GUVENLIK UYARILARI

. Basing altinda hi¢bir bakim veya sékme
islemi yapiimamaldir.

. Vana uzerinde calismadan énce hat basinci
sifirlanmali, ilgili enerji kaynaklari (elektrik,
pnématik, hidrolik) kesilmelidir.

. Yanici, patlayici veya toksik akigkan iceren
hatlarda, ortam glvenligi saglanmadan
kesinlikle midahale edilmemelidir.

. islem esnasinda uygun kisisel koruyucu
donanim (gozlik, eldiven, maske, is
ayakkabisi vb.) kullaniimalidir.

3. KURESEL VANA SEGiM KRITERLERI

Vananin kullanim vyerine uygun segimi, sistem
glvenligi ve Grin omri agisindan kritiktir. Segim
yapilirken asagidaki kriterler dikkate alinmahdir:

3.1.  Akigkan Ozellikleri

. Dogalgaz, LPG veya yanici gaz

. Temizlik seviyesi (kir, partikul — filtre ihtiyact)

) Koroziflik durumu

3.2. Calisma Kosullari

) Maksimum isletme basinci (etikette belirtilen
PN degeri)

. Minimum ve maksimum akiskan sicakligi

) Olasi darbe basinci (water hammer) riskleri

A
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The user is responsible for any malfunction,
damage, or occupational safety risks that may arise
from use, installation, or maintenance that is contrary
to the specified points.

2. SAFETY WARNINGS

. No maintenance or disassembly should be
performed under pressure.

. Before working on the valve, the line
pressure must be reduced to zero, and the
relevant energy sources (electricity,
pneumatic, hydraulic) must be shut off.

. Under no circumstances should intervention
be made in lines containing flammable,
explosive, or toxic fluids without ensuring
environmental safety.

. Appropriate personal protective equipment
(goggles, gloves, mask, work boots, etc.)
must be used during the operation.

3. BALL VALVE SELECTION CRITERIA

Selecting the right valve for the application is critical
for system safety and product life. The following
criteria should be considered when making the
selection:

3.1. Fluid Properties

) Natural gas, LPG, or combustible gas

. Cleanliness level (dirt, particles — need for
filter)

) Corrosiveness

3.2. Operating Conditions

) Maximum operating pressure (PN value
indicated on the label)

. Minimum and maximum fluid temperature

. Possible water hammer risks
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3.3. Baglanti Sekli ve Boyut 3.3. Connection Type and Size

. Devreye baglanti sekli: flansli, digli, kaynakh | e Connection type to the circuit; flanged,
vb. threaded, welded, etc.

. Hat ¢capi (DN), vana nominal ¢api ile uyumliu | Pipe diameter (DN) must be compatible with
olmalidir. the valve nominal diameter.

. Saatte akitilacak akiskan miktari (debisi) | o The amount of fluid to be discharged per
dikkate alinmalidir. hour (flow rate) must be taken into account.

4, DEPOLAMA 4, STORAGE

4.1. Depolama Kosullan 4.1 Storage Conditions

) Vanalar Kuru, temiz ve kapal alanda | e Valves must be stored in a dry, clean, and
muhafaza edilmelidir. enclosed area.

. Uriinler kutusuz veya korumasiz olarak st | e Products must not be stacked on top of each
Uste istifflenmemelidir. other without boxes or protection.

. Nem, rutubet ve kimyasal ortamlardan uzak | They must be kept away from moisture,
olmalidir. humidity, and chemical environments.

) Kutu veya paletten cikarilan vanalarin | e Accessories on valves removed from boxes
Uzerindeki aksesuarlar darbe ve ezilmelere or pallets must be protected against impact
karsi korunmahdir and crushing.

4.2. Uzun Siireli Depolama 4.2. Long-Term Storage

Bu sire 6 ayi asiyorsa: o If this period exceeds 6 months:

. Boyasiz ylzeyler korozyon onleyici yag ile | e Unpainted surfaces must be protected with
korunmalidir. anti-corrosion oil.

° Hat baglanti kapaklari c¢ikarilip ylzeyler | e Line connection caps must be removed,
kontrol edilmeli ve yeniden kapatiimahdir. surfaces inspected, and then resealed.

5. TASIMA VE KALDIRMA 5. TRANSPORT AND LIFTING

. Vanalar kaldirilirken bez sapan veya vana | e When lifting valves, slings or equipment that
ylzeyine zarar vermeyecek ekipman will not damage the valve surface should be
kullaniimalidir. used.

. Aktiator, kol, digli kutusu veya goévde | o Lifting should not be done from weak points
Uzerindeki zayif noktalardan kaldirma on the actuator, lever, gearbox, or body.
yapilmamalidir.
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Kaldirma mapasi olmayan Urlnler, yalnizca
flang saplama deliklerinden tasinabilir.
Flans kapaklari sirasinda
cikariimamalidir.

tagsima

MONTAJ TALIMATLARI

GOVDESAN kiiresel vanalari, hat baglanti
yerlerinden yabanci madde girisine kargi
korunmus sekilde sevk edilir. Hatta
baglayana kadar ambalaj ve koruyucu
kapaklarin ¢ikarilmamasi tavsiye edilir.

Vana tam acgik veya tam kapali konumda
isletiimelidir. Yar acgik konumda birakilan
vanalarda, c¢alisma prensibi geredi kire
sizdirmazlik elemanlari zarar gérebilir ve bu
durum vananin kagak yapmasina neden
olur.

Vana kollarina yalnizca gévde Uzerindeki ok
yoninde agmal/kapama igin  kuvvet
uygulanmahdir. Kol hareketi stop pimine
dayandiginda zorlamaya devam
edilmemelidir.

Calisma sartlari, vananin (zerinde bar
cinsinden maksimum ¢alisma basinci olarak
belirtiimistir; bu degerin asilmamasi gerekir.

Montaj Oncesi

Boru hatti igerisinde bulunabilecek capak,
pas, kaynak curufu, yabanci cisim ve
pislikler basingh hava veya buhar ile
temizlenmelidir.

Hat uygunluk kontroll yapilmali; hat basing,
sicaklik ve akiskan 6zellikleri ile vana etiketi
Uzerindeki PN, DN, sicaklik ve akigkan
uygunlugu karsilagtiriimahdir.

Yeni takilacak vana igin her iki flansindaki
etiketler ve koruyucu kapaklar montajdan
hemen 6nce sokulmelidir.

Products without lifting lugs can only be
transported by the flange bolt holes.

Flange covers should not be removed during
transport.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

GOVDESAN ball valves are shipped
protected against foreign material ingress at
the line connection points. It is
recommended that the packaging and
protective caps not be removed until the
valve is connected to the line.

The valve must be operated in the fully open
or fully closed position. If left in a partially
open position, the sealing elements of the
ball may be damaged due to the operating
principle, causing the valve to leak.

Force should only be applied to the valve
handles in the direction of the arrow on the
body for opening/closing. Do not continue to
force the handle when it stops against the
stop pin.

The operating conditions are specified on
the valve as the maximum operating
pressure in bar; this value must not be
exceeded.

Before Installation

Any burrs, rust, welding slag, foreign
objects, and debris that may be present in
the pipeline must be cleaned with
compressed air or steam.

The line suitability check must be performed,;
the line pressure, temperature, and fluid
properties must be compared with the PN,
DN, temperature, and fluid suitability on the
valve label.

For a new valve to be installed, the labels
and protective caps on both flanges must be
removed immediately before installation.
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Montaj Sirasinda

Vana Uzerinde akis yonU isareti
bulunuyorsa, vana hat akis yénine uygun
sekilde monte edilmelidir.

Akis yoni belirtiimemigse vana her iki yonde
de monte edilebilir (bidirectional).

Kullanilacak vana, baglanacagr hattin
standardina, basin¢g sinifina ve capina
uygun olmalidir.

Takilacagi borularin eksenleri ile
kullanilacak baglantt elemaninin  delik
eksenleri ayni eksende olmaldir.

Ornek: Baglanti elemani flans ise civata
delik eksenleri mutlaka uyumlu olmalidir.

Eksen kacikliklari, vana gévdesinde ilave
gerilmeler olusturarak sizdirmazligi riske
atar.

Baglanti elemani flans ise; civatalar énce
karsilikh hafifce sikilarak bosluklar alinir,
ardindan c¢apraz sira ileve verilen tork
degerlerinde nihai sikma yapilir.

Tesisat hazirlanirken vana igin  yer
birakilacak ise, kullanilacak vananin yuz
yuze (face-to-face) boyu ve sizdirmazlik
elemanlarinin kalinliklari dikkate alinarak
pay birakilmalidir.

Etiket Gizerinde belirtilen **anma basincinin
en fazla 1,5 kat** basing ile sistem test
edilerek kagak kontroli yapilmahdir (EN
12266-1).

Tesisata takilacak vananin montaj sirasinda
aclk konumda olmasina ve kolun akis
yobnunde bulunmasina dikkat edilmelidir.

6.2.

A
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During Installation

If there is a flow direction indicator on the
valve, the valve must be installed in
accordance with the pipeline flow direction.

If the flow direction is not specified, the valve
can be installed in either direction
(bidirectional).

The valve to be used must be suitable for the
standard, pressure class, and diameter of
the pipeline to which it will be connected.

The axes of the pipes to be connected and
the hole axes of the connection element to
be used must be aligned.

Example: If the connection element is a
flange, the bolt hole axes must be aligned.

Misalignment creates additional stress on
the valve body, compromising leak
tightness.

If the connection element is a flange, the
bolts are first lightly tightened opposite each
other to remove any gaps, then finally
tightened in a crosswise sequence at the
specified torque values.

When preparing the installation, if space is
to be left for the valve, allowance should be
made for the face-to-face length of the valve
to be used and the thickness of the sealing
elements.

The system should be tested at a pressure
of **no more than 1.5 times the rated
pressure** indicated on the label to check for
leaks (EN 12266-1).

Care should be taken to ensure that the
valve to be installed in the piping is in the
open position during installation and that the
lever is in the direction of flow.
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Montaj tamamlandiktan sonra diger baglanti
tarafi, vana govdesinde ¢ekme gerilmeleri
olugsturmadan hatta baglanmalidir.

A
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After installation is complete, the other
connection side must be connected to the
pipe without creating tensile stresses in the
valve body.

7. FLANS SIZDIRMAZLIK ELEMANI FLANGE SEALING ELEMENT

. Akigkan cinsine ve basinca uygun | e A sealing element suitable for the type of
sizdirmazlik elemani segilmelidir. fluid and pressure must be selected.

. Flans baglantilarinda kullanilacak | e The surfaces of the sealing element to be
sizdirmazlik elemaninin ylzeyleri dizgin used in flange connections must be smooth
ve hasarsiz olmalidir. and undamaged.

) Daha 6nce demontaji yapiimig, deforme | o Gaskets that have been previously
olmus contalar kesinlikle kullaniimamali, disassembled or deformed must not be
yerine yeni conta takilmahdir. used; new gaskets must be installed

instead.

. Conta takilirken vana gegis bogazini | e When installing the gasket, it must be
kapatmayacak sekilde konumlandiriimalidir. positioned so that it does not block the valve

passage throat.

. Kullanilabilecek sizdirmazlik elemanlari; | o Suitable sealing elements include Klingerit,
Klingerit, PTFE, O-ring, uygun sertlikte PTFE, O-rings, and rubber or plastic
kauguk veya lastik malzemeler olabilir. materials of appropriate hardness.

8. KULLANIM TALIMATI 8. INSTRUCTIONS FOR USE

Genel Kullanim General Use

Vana yarim agik konumda kullaniimaz; bu
kullanim sizdirmazlik elemanlarina zarar
verir.

Kolu ok yéninde acma/kapama igin
kullaniniz.

Kol stop pimine dayaninca daha fazla
kuvvet uygulanmamaldir.

Calisma basinci etiket (zerinde “Maks.
isletme Basinci” olarak yazilidir.

Sicakhk araligi Uriin sertifikasinda belirtilen
degerlere gore kullaniimalidir.

The valve must not be used in a half-open
position; this will damage the sealing
elements.

Use the handle to open/close in the direction
of the arrow.

Do not apply more force when the handle
reaches the stop pin.

The working pressure is indicated on the
label as “Max. Operating Pressure”.

The temperature range should be used
according to the values specified in the
product certificate.
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9. BAKIM VE SERVIS 9. MAINTENANCE AND SERVICE

GOVDESAN EN normlu kiiresel vanalar disik
bakim ihtiyaci ile tasarlanmistir.

9.1. Muayene

Vananin tasarim  omrinin glvenli  sekilde
surdurilebilmesi igin, dlzenli muayene programi
uygulanmalidir. Servis kosullari ve vana kullanim

sikhgina gbére sahada asagidaki kontroller

yapiimahdir:

. Boya tabakasinin batinlugu

. Uzerinde toz ve kir birikimi

. Pas, dis korozyon ve oksidasyon belirtileri

o Varsa havalandirma (vent) ve tahliye (drain)
elemanlarinin durumu

. Vida dislerinin ve yataklarin gerekirse
yaglanmasi

. ic ve dis kagak kontrolii (g6zle ve gerekirse

sizinti testi ile)

9.2. Periyodik Bakim Araligi

Teslim tarihinden itibaren rutin bakim / kontroli en
gec 2 yilda bir yapiimalidir. Her bakim isleminden
once:

. Vana ve hat basingtan tamamen
arindiriimali,

. Elektriksel ve/veya otomasyon baglantilari
kesilmeli,

. Vana dig yuzeyi ve gevresi temizlenmelidir.

Bu adimlara uyulmamasi, ¢alisan personel i¢in ciddi
is saghgi ve guvenligi riskleri dogurabilir.

Periyodik bakim kapsaminda tipik olarak:

GOVDESAN EN standard ball valves are designed
with low maintenance requirements.

9.1. Inspection

To ensure the safe continuation of the valve's design
life, a regular inspection program should be
implemented. Depending on the service conditions
and valve usage frequency, the following checks
should be performed in the field:

. Integrity of the paint coating

. Accumulation of dust and dirt on the surface

. Signs of rust, external corrosion, and
oxidation

. Condition of ventilation (vent) and drainage
(drain) elements, if any

. Lubrication of screw threads and bearings, if
necessary

. Internal and external leak check (visually

and with a leak test, if necessary)
9.2. Periodic Maintenance Interval

Routine maintenance/inspection must be performed
at least once every 2 years from the delivery date.
Before each maintenance operation:

. The valve and line must be completely
depressurized,

. Electrical and/or automation connections
must be disconnected,

. The valve exterior and surrounding area
must be cleaned.

Failure to comply with these steps may pose serious
occupational health and safety risks to personnel.

Typically, periodic maintenance includes:
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. Mil ve sizdirmazlik bolgelerinin kontrold, . Checking the shaft and sealing areas,
. Digli kutulu ise digli kutusu ve ug| e Checking the gearbox and end connections,
baglantilarinin kontrold, if applicable,
. Govde flangi — conta bdlgesinde sizinti | o Checking for leaks in the body flange and
kontrolu, gasket area,
. Varsa emniyet ve tahliye elemanlarinin | e Checking safety and relief elements, if any
kontroli
yapilir. Uygunsuzluk tespit edilmesi durumunda | Any non-conformities detected must be recorded,

kayit altina alinmali, ilgili birimlere bildirilerek gerekli
dlzeltici faaliyetler planlanmalidir.

9.3. Ek Bakim (Ariza Mudahalesi)

Ek bakim, belirli bir takvime bagh olmaksizin, vana
performansinda dislis veya ariza belirtileri
gorildigunde yapllir.

Bu tur bakim islemleri egitimli ve yetkili personel
tarafindan, ilgili teknik dokiimanlar referans alinarak

gercgeklestiriimelidir.

Herhangi bir bakim igleminden 6nce yine:

° Hat basinci sifirlanmali,
. Enerji kaynaklari kesilmeli,
. Vana temizlenmeli ve emniyetli calisma

ortami saglanmalidir.

10.  CONTALARIN  ve  SIZDIRMAZLIK
ELEMANLARININ DEGiSiMi

Conta degisimi asagidaki genel prensiplere uygun
yapiimahdir:

a) Hatti izole edin veya basincini dusarin,
vana kapali ve basing¢siz konumda olmalidir.

b) Govde ve goévde flansini, montaj sonrasi
yeniden hizalayabilmek igin her iki taraftan
isaretleyin (boya veya marker ile).

reported to the relevant units, and the necessary
corrective actions planned.

9.3. Additional

Intervention)

Maintenance (Fault

Additional maintenance is performed when there is a
decline in valve performance or signs of malfunction,
without being tied to a specific schedule.

Such maintenance operations must be performed by
trained and authorized personnel, with reference to
the relevant technical documentation.

Before any maintenance operation, the following
steps must be taken:

) Line pressure must be reduced to zero,
. Energy sources must be disconnected,
. The valve must be cleaned, and a safe

working environment must be ensured.

10. REPLACEMENT OF GASKETS AND
SEALING ELEMENTS

Gaskets should be replaced in accordance with the
following general principles:

a) Isolate the line or reduce the pressure; the
valve should be closed and depressurized.

b) Mark both sides of the body and body flange
(with paint or marker) so that they can be
realigned after installation.
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c) Govde Uzerindeki saplama ve somunlar | c) Remove the bolts and nuts on the body to
sOkulerek govde kapak kismi ayrilir. separate the body cover.

d) Eski contalar ¢ikarilir ve uygun sekilde atik | d) Remove the old gaskets and dispose of
yonetimi prosediriine gore bertaraf edilir. them according to the appropriate waste

management procedure.

e) Conta ve sizdirmazlik ylzeyleri hasar, ¢izik, | €) The gasket and sealing surfaces are
deformasyon agisindan kontrol edilir; checked for damage, scratches, or
yluzeyler temizlenir, yabanci madde deformation; the surfaces are cleaned,
birakiimaz. leaving no foreign matter.

f) Temas yuzeylerinin sizdirmazlik igin yeterli | f) The contact surfaces must have sufficient
purizltlikte olmasi saglanmalidir. roughness for sealing. If necessary, re-
Gerekirse Uretici talimatina gére yeniden machining is performed according to the
isleme yapilr. manufacturer's instructions.

g) Yeni conta, ek dolgu malzemesi | g) The new gasket is properly installed in its
kullanmadan, yuvasina dizgun sekilde seat without using additional filler material.
yerlesgtirilir.

h) Govde flangi, govde ile isaretlere gore ayni | h) The body flange is closed by aligning it with
pozisyonda hizalanarak kapatilir; saplama the body according to the markings; bolts
ve somunlar, belirtilecek tork degerlerine and nuts are tightened to the specified
uygun sekilde sikilir. torque values.

11. BAKIM ONCESI HAZIRLIK 11. PREPARATION BEFORE MAINTENANCE

Bakim faaliyetlerine baglamadan 6nce:

ilgili vana icin teknik resim, parga listesi ve
bakim talimatlari temin edilmeli,

Bakim yapilacak alanin guvenligi (patlayici

Before starting maintenance activities:

The technical drawing, parts list, and
maintenance instructions for the relevant
valve must be obtained.

The safety of the area to be maintained

ortam, elektrik, basing, toksik gaz vb.) (explosive environment, electricity,
kontrol edilmeli, pressure, toxic gases, etc.) must be
checked.

Sékme ve montaj igin gerekli el aletleri, tork
anahtarlari ve kaldirma ekipmanlari hazir
bulundurulmalidir.

Gerekli yag, temizleyici ve sarf malzemeleri
temin edilmelidir.

Varsa disli kutusu veya aktlatore iliskin
katalog ve bakim talimatlari incelenmelidir.

The necessary hand tools, torque wrenches,
and lifting equipment for disassembly and
assembly must be available.

The necessary oil, cleaning agents, and
consumables must be obtained.

If available, the catalog and maintenance
instructions for the gearbox or actuator must
be reviewed.
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BAKIM ve YAGLAMA PROSEDURU
(GENEL)

12.

. Guvenlik 6nlemleri alindiktan sonra vana disg
yluzeyi ve bakim yapilacak bolgeler
temizlenmelidir.

. Kullanilacak yag ve temizleyiciler, akiskan
ve malzeme ile uyumlu olmalidir.

. Vana tipine gore Uretici tarafindan belirtilmis
spesifik yaglama noktalari (mil yataklari vb.)
varsa, bunlar uygun drtnlerle yaglanmalidir.

. Kullanilan temizleyici ve yag atiklari, “Atik
Yonetimi Prosediirl” dogrultusunda bertaraf
edilmelidir.

(Eski metindeki gibi “acil sizdirmazlik enjeksiyonu,
6zel marka yag adi” vb. ¢ok spesifik, bagka firmaya
Ozel ifadeler burada 6zellikle kullaniimamigtir.)

13. KONTROL ve FONKSIYON TESTIi

Bakim veya montaj sonrasi:

. Vana agma—kapama yon isaretleri kontrol
edilmeli,

. Agma—kapama torku  Olgulebilir ise
kaydedilmeli,

. Vana tam agik ve tam kapali pozisyonlarda

fonksiyon testinden gegcirilmelidir.

Sistem basinci altinda vyapilacak sizdirmazlik
testleri, mimkinse EN 12266-1’e uygun yontemlerle
(6rnegin hava ile kabarcik testi, basin¢h su testi)
gerceklestiriimelidir.

14. SOKME PROSEDURU

. Gerekli glvenlik énlemleri (basingsiz hale
getirme, enerji kesme, havalandirma vb.)

L.
W

12. MAINTENANCE AND LUBRICATION

PROCEDURE (GENERAL)

o After safety precautions have been taken,
the valve exterior and areas to be serviced
must be cleaned.

. The lubricants and cleaners to be used must
be compatible with the fluid and material.

. If there are specific lubrication points (such
as shaft bearings) specified by the
manufacturer according to the valve type,
these must be lubricated with suitable
products.

o Waste from the cleaning agents and
lubricants used must be disposed of in
accordance with the “Waste Management
Procedure”.

(Very specific, company-specific terms such as
“emergency leak injection, specific brand name
lubricant” etc. as in the old text have not been used
here.)
13. CHECK and FUNCTION TEST

After maintenance or installation:

. Check the valve open-close direction
indicators,
) If the open-close torque is measurable, it

should be recorded,

° The valve should be function tested in the
fully open and fully closed positions.

Leakage tests under system pressure should be
performed using methods compliant with EN 12266-
1 (e.g., air bubble test, pressurized water test) if
possible.

14. REMOVAL PROCEDURE

. After taking the necessary safety
precautions (depressurization, power cut-
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alindiktan sonra vana ve gevresi off, ventilation, etc.), the valve and its

temizlenmelidir.

Elle kaldirilamayacak agirlik s6z konusu ise
uygun kaldirma diizenekleri kurulmahdir.

Sokulecek pargalarin yén ve konumlari,
montajda referans alinmak Uzere
isaretlenmeli, numaralandiriimali ve
muimkunse fotograflanmalidir.

S6kim sirasinda korozyon, deformasyon

surroundings should be cleaned.

If the weight cannot be lifted by hand,
appropriate lifting equipment should be set

up.

The direction and position of the parts to be
removed should be marked, numbered, and
photographed if possible for reference
during assembly.

If corrosion, deformation, or other damage is

veya baska hasar gorllirse kayit altina observed during removal, it should be

alinmali  ve gerekli dizeltici/onarim recorded, and the necessary

planlanmalidir. corrective/repair measures should be
planned.

Degistirilecek pargalar ayrilarak, yedek
parca ile uygunlugu kontrol edilmelidir.

The parts to be replaced should be
separated, and their compatibility with the
spare parts should be checked.

15. YENIDEN MONTAJ ve DEVREYE ALMA | 15. REASSEMBLY and COMMISSIONING

. Sokme sirasi tersine izlenerek montaj | e Assembly should be performed in reverse
yapiimaldir. order of disassembly.

. Govde montaji sirasinda ilgili teknik resimve | e During body assembly, the relevant
Uretici tork degerleri esas alinmalidir. technical drawings and manufacturer torque

values should be used as a basis.

. Tam baglantilar tamamlandiktan sonra vana | e After all connections are completed, a valve
fonksiyon testi yapilmali, ardindan sistem function test should be performed, followed
isletme  basincina  kademeli  olarak by a gradual increase in system operating
getirilerek sizdirmazlik kontrolt yapiimahdir. pressure to check for leaks.

. Emin olunamayan durumlarda mutlaka | e In cases of uncertainty, always consult with
GOVDESAN teknik servisine danisiimalidir. GOVDESAN technical service.

16. BAKIM KAYITLARI ve ETIKETLEME 16. MAINTENANCE RECORDS and

Yapilan bakim, degistirilen parcalar, tespit
edilen uygunsuzluklar ve énerilen aksiyonlar
bakim formuna islenmeli ve vana
dosyasinda saklanmalidir.

Gerekirse saha Uzerinde valf Gzerine bakim
etiketi yapistirnlarak bir sonraki bakim tarihi

LABELING

Maintenance performed, parts replaced,
nonconformities identified, and
recommended actions should be recorded
on the maintenance form and stored in the
valve file.

If necessary, a maintenance label should be
affixed to the valve in the field, indicating the
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belirtiimelidir. Bu sure, proses sartlarina
bagli olmakla birlikte 12 ayr asmayacak
sekilde planlanmalidir.

17. HATTAN CIKARMA ve BERTARAF

Vananin ekonomik/kullanim émri doldugunda veya
hurdaya ayrilmasina karar verildiginde:

. Vana hattan sdkilmeden 6nce akiskanin
cevreye yayllmasini Onleyecek tedbirler
alinmaldir.

. Toksik, korozif veya zararli maddelerle

calisan vanalar s6kim &ncesi uygun
yontemlerle (gerekirse yuksek basingli
buhar vb.) temizlenmelidir.

. Sokilen vana ve parcgalari, Avrupa, ulusal ve
yerel mevzuata uygun sekilde bertaraf
edilmelidir.

. Metalik pargalar geri dénlistime
gO6nderilebilir; plastik ve elastomer parcalar
(O-ring, conta, ambalaj vb.) ilgili atik
ybnetimi mevzuatina gére imha edilmelidir.

18. SONUG

Kuresel vana, ¢cagdas akiskan kontrol elemanlari
arasinda yaygin olarak kullanilan, guvenilir ve hizli
calisabilen bir vana tipidir. GOVDESAN tarafindan
uretilen monoblok ¢elik kiresel vanalarin:

. Uygun devrelerde,

. Dogru secilerek,

. Talimata uygun sekilde monte edilip,

. Tam aclk veya tam kapali konumlarda
isletilmesi,

olasi kagaklarin 6nlenmesine, isletme masraflarinin
azaltilmasina ve ekipman émrinin uzamasina katki
saglar.

A

15
next maintenance date. This period should
be planned not to exceed 12 months,
depending on process conditions.

17. REMOVAL

DISPOSAL

FROM SERVICE AND

When the valve has reached the end of its
economic/service life or when it has been decided to
scrap it:

. Before removing the valve from service,
measures must be taken to prevent the fluid
from spreading into the environment.

. Valves that work with toxic, corrosive, or
harmful substances must be cleaned using
appropriate methods (e.g., high-pressure
steam, if necessary) before removal.

. Removed valves and parts must be
disposed of in accordance with European,
national, and local regulations.

. Metal parts can be sent for recycling; plastic
and elastomer parts (O-rings, gaskets,
packaging, etc.) must be disposed of in
accordance with relevant waste
management regulations.

18. CONCLUSION

Ball valves are a widely used, reliable, and fast-
acting type of valve among modern fluid control
elements. Monoblock steel ball valves manufactured
by GOVDESAN:

. In suitable circuits,

. When selected correctly,

. When installed according to the instructions,

. When operated in fully open or fully closed
positions,

contribute to preventing possible leaks, reducing
operating costs, and extending equipment life.
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Hat girisine uygun bir pislik tutucu (filtre) konulmasi, | Installing a suitable dirt trap (filter) at the line inlet is
kiresel vana ve diger hat elemanlarinin korunmasi | particularly recommended to protect the ball valve

acisindan Ozellikle tavsiye edilir. and other line components.
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